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[ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS]

AGREEMENT ON THE FUTURE DIRECTION OF CO-OPERATION IN THE
AREA OF CIVIL AVIATION BETWEEN THE MINISTER FOR TRANS-
PORT, ENERGY AND COMMUNICATIONS OF IRELAND AND THE
MINISTER FOR TRANSPORT OF THE RUSSIAN FEDERATION

The Minister for Transport, Energy and Communications of Ireland, Mr. Brian Cowen,
T.D. and the Minister for Transport of the Russian Federation, Mr. Vitali Yefimov,

Having regard to the strong aviation links between Ireland and Russia over the past 20
years;

Having regard to the Air Transport Agreement between the Government of Ireland and
the Government of the Russian Federation signed by the Ministers in Moscow on 31 March
1993;

Having regard to the commitment of both Governments to further developing relations
between both countries and expanding commercial links;

Today,

Reaffirm both their Governments' desire to continue and expand the range of mutually
beneficial opportunities for co-operation between the aviation sectors of Ireland and the
Russian Federation.

Note the satisfactory progress made to date on some of the items identified at their
March 1993 meeting, namely:

--Financial Management System contract between Aeroflot Russian International Air-
lines (hereinafter referred to as Aeroflot) and Aer Lingus with AII and European Union
support for contract;

--New three year agreement between Aer Rianta and Aeroflot on fuel farm, ground
handling and landing charges;

--Commissioning of Lenriantajoint venture Duty Free Arrivals Shop in St. Petersburg;

--Airport and Airline Management Training by Aer Rianta and Aer Lingus;

--Aircraft painting in Shannon;

Commit their respective authorities and agencies to actively pursue areas of opportu-
nity and co-operation as follows:

--Possibilities for developing Shannon as a wayport transatlantic hub for the benefit of
airlines/airports of both authorities.

--Possibilities for the establishment of a joint venture company based in Shannon and
also air companies conducting charter flights to third countries.

--Development of expanded programme of painting and refurbishment of Russian Fed-
eration aircraft at Shannon;

--Development of Aero Shannon at Russian Federation International airports;
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--Construction of warehouse cum offices at Sheremetyevo Airport to support Aeroflot
and Aer Rianta joint venture activities.

--Promotion of Russian goods through the Aer Rianta network;

--Development of a joint re-training programme at a centre in the Russian Federation
to improve aviation skills of Russian and Third Country specialists using TACIS facilities;

--Post Arrivals Facilities at Moscow and other Russian Federation cities;

--Development ofjoint re-training programme for airports and airline personnel of the
Russian Federation and Third Countries;

--Ground handling of Russian Federation airlines by Aer Lingus;

--Co-operation with the aim of developing a joint programme on a trans-Atlantic part-
nership on cargo;

--Flight planning services by Aer Lingus to Russian Federation airlines;

--Sharing of office facilities and airport representation by Aer Lingus and Russian Fed-
eration airlines at foreign locations;

--Development of financial management systems by Aer Lingus for Russian Federa-
tion airlines and institutions;

--Development of fuel conservation programme for Russian Federation airlines by Aer
Lingus;

--Management support for development of ground handling services at Russian Feder-
ation intemational airports by Aer Lingus;

--Development of computer hardware and software systems for Russian Federation
airlines by Aer Lingus;

--Cabin and flight crew secondment;

--IAA consultancy services on development of ATC systems;

--Engineering project management and training;

In furtherance of their desire to continue the aviation partnership between both coun-
tries, and in addition to the areas of co- operation already identified, the Ministers also
agree that the following issues should be examined:

--Possibilities for providing technical and maintenance training in Ireland on "western-
type aircraft" for Russian aviation technicians.

--Possibilities for establishing a dedicated maintenance facility at Shannon, within
JAA and E.U. constraints, for Russian registered aircraft.

--Possibilities for Irish air undertakings participating in the establishment of the termi-
nal point/hub in Ulyanovsk or other points in the Russian Federation for the delivery of car-
goes to the various regions of Russia.

--Possibilities for establishing a joint venture company between Aeroflot and/or other
Russian Federation airlines and Aer Rianta to finance purchases and deliveries of Russian
fuel to Shannon Airport as well as to other foreign airports.

--Possibilities of expanding commercial rights of Russian Federation designated carri-
ers from Shannon to points in the US and Canada.
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The Ministers authorised, through their Director Generals for Civil Aviation:

--The development in 1995 of a programme expanding joint aviation services, and

--The holding of a meeting in 1995 to review the implementation of this programme.

Both Ministers expressed the view that it would be useful to establish a special aviation
sub-committee of the Ireland Russia Inter-Governmental Conference.

The Ministers further agreed that their respective Directors Gcneral of Civil Aviation
will liaise on a regular basis to ensure initiatives identified by the Ministers are vigorously
pursued.

Done at Dublin this 9th day of December 1994, in duplicate, each in the English and
Russian languages, both texts being equally authentic.

Minister for Transport, Energy and Communications of Ireland:

BRIAN COWEN

Minister for Transport, of the Russian Federation:

VITALI YEFIMOV
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[RUSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE]

curmmem

a m HMO , z w aipmw
u ad==~T r.Ejgnmu amwm

lammcTp Ta copTa, aHepreTza x H mx a= Mam

aU KBes Mx CTp TpaacnopTa Pocciocnoft betepaim BaT.n=

UPnMM BO BMM yCTaBM MM sa nOCeMXM 20 ZeT
poMMe CB K B 0oaCTx aBaxrie ).21 Hp.muea H Pacc~eR;

irpHmmR DO BH B3a.e 0oriZene we Ip MeM CTBOM
XNp=AH IU I alICTBOU POacaHmof (@epat= o BOB9y0om
coodwlmi, no~mmaa oe luECTam s Mocxe 31 -mpTa 1993 rosa;

UPHnM .Bo ae Damoe CTpQM-BNmm o0o6x IMax-
TeDCTB K abemmy pIa Em OTIOmM mey oderi cupapa
z pacpevmm ximepwcxC Olaefe;

no Tepiam amepem oMax UamTezcTB upoAo.b TL
pacm~pzn D0BDosmCTm AzR Baam~iomoxoro coTpy mcTa mex1r
AMBeR H POCCMfC: beePaMMeR B OOMCTH aHa ;

C y EOMTEOPeRNM OTSMT UoZ o MHLDeS PeSyITaTh
a peMsMM pRZa 3oupocoB, onpeezemmm Bo Bpem BCTPqN B mapTe
1993 rosa, a moo:

- aw= im e KOTpaKra no CHCTeMs b wazcoBoro mo eww8Ta
Memy "AnOpo oTOW-pOCCCIto M meyapome ammflDmm"
(Aa.ee o TeTY - AaPOOT") K "3p .anrCo", noAep-
maemoro Oamm AIS H bponegcm Comom;
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- n-vmicamie Roaoro Texroiraoro corzamemm m "Aa-
pOCDAOTOM" K "3p PHMMO1" nO TOaMl OBafPaomy Koma-
,eiey, Haaehmomy o6c.znmmamo a c6opam aa riOCaAKy;

- OTKPLTHe B CamvI-HeTep~ypre Mraama 6ecnomm moR TOP-

rom COBMeCTHoro flPenpH THR ./eipHaaTa;
- nomoTOBKa "3p PHaNTO" z "3p lbwrycom" nepcooa.a aapo-

IIOPTOB H aSHaI~KMaN,;
- nopacIa caoeTOB B UDEROHe:

nOpY'f= COOTBeTCTByE11m BaCTHM H opramma mu aKInHEo

npoAo~mM Uoxc BYTeg pac=peMM TOU c8p COTPYIHNeCTa,

- BOBDMECTb paaBHTsI ZoomoBa B aeCTBe apoeRzomoro

TpaucaTzaTHecoro yamooro nywTma ("xa6a") B pre-
pecax aBa Ma am/aaponOpToB oOeHX CTpaH;

- BOBM0HOCTb C08EHH COBMeCTHiX KOMMHRf, Oamipy uC
B remoze, a TaB m ai z= maHm, BWnOm.oHEZ tapTepa
HOAeTU B TpeTb, CTpaHWI;

- paaanrHe pacmpenof irporpamm nepeodopyAoBaim H noI-
pacm camoZoeTOB PoccHflcHzo (eepa= I oReue;

- paBHTie "Aapo Manoia" B we,3yHapoAWH aaponopTaX
PocciHciCf MeAepaUH;

- coaEaZe CKMafOB ToBaPOB B asPonoPTY 1BpeMeTbeBo Aza
no~epam AeRTemHOCTH. COBmecToro rpenIp mgnRi "3p PH-
aRTa" H "ApO O.Ta";

- irpoAmmmme POccRciXH T oBapoE epea Toproayp C CTeMY
"3p Pzma";

- coa8mie B Mocxe H Apysmr ropo~ax PoccacKof Meepamm
maraazloB POST ARRIVAL;

- paapaloTxa nporpammb nio coa aimm COBMeCTHOrO ueNTpa aO-
B~MeWA ima aam om m cnelWa.UCTOB
POCCHRCKOR Ce~epaum X TPeTb CTPaH sa TeppmTOpmm
PoccIM, B TOM tOCZe c xcnoaoBmaeM CpeCTE TAEW;

- paapadoTa C0MeCTHOR fIOrpaMM nepen0AOOTOBKH UepcoHa-
m aspollOPTOB H aBHaKomQlam POCCm CKOt (e~epa itH
TpeTbIX CTPaH;

- Haaemooe odczuy'mma e amaxomnam Poccacrz Ceepa-
t Ko.loamief ".p JellryC";
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- BoBMoDoe uaPTHepCTBO C te paapaOTKq COBmeCTROA
nporpamo B TpaHcaTZaMT~eCKog nepeBoaKe rpyaoB;

- oinaaxe "3p JbmrycoL" ycnyr aBiammaamm Poccacilo
Cejepa ir o rIPeOCTaBzem0 riOZeTHOR Pmopma=;

- CcoTecxoe xiom.aoane "3p Z 'ycom" n asmHmnama-
w Poccmftciof Oe~epamm odmcoB H rnP9OCTazTemCTB B ae-
ponopTax aa pytemso;

- paasue CHCTem nma.cooro eHe ea "p ./ rycom"
a aammuaam H rp.exzeHH Poccmac~oft Oeepawi;

- paBBHTe "Sp MulyyOM" irporpamw 8OHOMH TOn a A
aammnamHif PoccH~CKoft Ce~epamm;

- oaamme "3p Jiwycoi" co~eRcTmR B paBBmHmx CCTeUU
yupaum xaem odcin anem a syAapoeiw aspo,-
nopmaz Poccmkon Cegepai;

- pamme "3p jbryno um .o epaoro it oporpaiamorc
oMecneqemm An a a moamd PoccmAc1oR (e;epam=;

- CTa.,flpBxa B Km i 0 6opTrpoSoAMMoB;
- KOECyISaTa aBawONmm BZaCTeA XpZaR no paaBhTo
CHCTeM Y3,;

- no 'OTOBXa TeX~rqeCM nPOeKTOB, PYHOBOCTBO H 0 .(5WHe.

Ne.az AO O.mUTb aiamo~moe nipTHePCTE Me.A o6eHm
CTpamaH B AaJHenem, H B gonoewemm K BWeyMSaaalh 06-
ZCTHM, MX TpM T9 caM COrZnCH b c HeO6xo~IoOCTbM RIBHaM
c8e7m BOrpOCOD:

- BOBMDAHOCTb o~ y H a OpYaalm pocCCROCi aaiBxazm
TeXMMCec cneWa=CTOB no o6czymaamm CaMoJeTOB 8a-
uaoro npQRoBaocTBa:

- BO8hOWOCTb opramaamm a Memoe, B paM= ose6'G eH-
m a azmamom BWCTeA (JAA) x EaponeacKoro Coma
(EU), cneianHaoro aeHTpa rexmecioro o6cy@Amamm
BOa; = Cy oB, saperxcTpxpo aaHM B PoccM

- BOaNOM2 OCTb yCTHH samTepecosamw Rpm=?= anBa-
pemnpwmami B coiaam yanoaoro aymra ("xafa") B Y-
aRoacie tm Apyr x nyim ax Poccmxcxog Cegepamm
AoCTa a rpyGa B pazz;mwe pagoam Poccmn;
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- BoaMOMOCTL co3aania CoBMeCTgB ape~npHT;m! c yqaCTeM
"AaPo#oTa" aWnmi Apyrrnx anmamommal Poccu~ciof Cee-
paWm ii "p PKaHTU" aacyrn u ; OCTEaIax poccxgcxoro
TOU~mma B aaponopT MeIHoN, a TaKme Apyne aapy~e~mme
aapolopTu;

- BoaM3)HOCTb pacmpemm omapeemCi npaB poccoRczax
HaaHa'eHN aanpenPnHRTh R npH nozeTax Ha MeHEoHa a

CiliA K gauxy.

MmWCTPU nOpyqaW reepam Mpewmopam rpasaacKolk asx-

- paapadoTamT z 1995 roA nparpawq pacmpemm COBMeCTMf
aBea=ommx nepeBoaoK;

- noeCTH npeAapaemboe oacygeEae nporpaim c yacTH-
em aamNTepecoamm CTOPOH B Momcwe a 1995 roAYe;

MMMTpti CUTaT IJle~COOOpaBHH B patmeax meampasTeCT-

BeEoro pzaNRAcio-PoccMac~oro KOM TeTa no paaBsTm0 Aemooro
COTPYAMMCTBa Co98BeM nO0MmITeTa no O O laau y TpaNCnOPTY.

MmaICTph COrANCaEZCB C TeM, TO RX COOTB9TCTBylmge reae-
pa.mme Axpexopa rpavwacxoi amaxw 6yg7T no;epxmaTb cuaa
aa peryapaof ocaoae c wimeD pea.mxamm npezo~exm, onpe~e-
zemm IWaTpm.

Coepmeao B &6MMe I Aeadpa 1994 rosa B Ayx aicaem-
pax, KM Ma a srmNroCm x pycImM aamm, iipz'em o0a TeCIa
Hur ommasym cuy.

supremi. N msmmmm ~ Fc~m spw
"PWAJ E. Nb.m
B.LaG
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

ACCORD RELATIF A LA DIRECTION FUTURE DE LA COOPERATION
DANS LE DOMAINE DE L'AVIATION CIVILE ENTRE LE MINISTRE
DU TRANSPORT, DE L'ENERGIE ET DES COMMUNICATIONS DE
L'IRLANDE ET LE MINISTRE DU TRANSPORT DE LA FEDERATION
DE RUSSIE

Le Ministre du transport, de l'nergie et des communications de lIrlande, Brian Co-
wen, et le Ministre du transport de la F6d6ration de Russie, Vitali Yefimov,

Consid6rant les liens 6troits entretenus ces 20 demi~res ann6es par l'Irlande et la Russ-
ie dans le domaine de l'aviation;

Consid6rant l'Accord relatif au transport a6rien entre le Gouvernement de l'Irlande et
le Gouvernement de la Fd6ration de Russie sign6 par les Ministres A Moscou le 31 mars
1993;

Consid6rant la volont6 des deux Gouvernements de d6velopper plus avant les relations
entre les deux pays et de renforcer leurs liens dans le domaine du commerce;

Aujourd'hui

R~affirment le d6sir de leurs gouvernements respectifs de poursuivre et de diversifier,
dans leur intrt mutuel, la coop6ration entre les deux pays dans le secteur de l'aviation.

Notent les progr~s satisfaisants effectu~s i ce jour s'agissant de certaines points 6vo-
qu6s lors de leur r6union de mars 1993, A savoir :

--Le contrat relatif au Syst~me de gestion fmancire conclu entre Aeroflot-Russian In-
telnational Airlines (ci-apr~s d6nomm6e "Aeroflot") et Aer Lingus, valid6 par lUnion eu-
rop6enne et la Banque internationale arabe;

--Le nouvel accord triennal entre Aer Rianta et Aeroflot relatif aux parcs A r6servoirs,
aux services d'escale et aux frais de d6barquement;

--La r6ception des travaux de la boutique hors-taxe du terminal des arriv6es de
l'a~roport de Lenrianta, A Saint-P6tersbourg, op6ration en association;

--Formation A l'administration a6roportuaire et A la gestion des compagnies a6riennes
dispens6e par Aer Rianta et Aer Lingus;

--Peinture d'a6ronefs A Shannon;

Engagent leurs autorit6s et organismes respectifs A rechercher activement toutes les
possibilit6s de coop6ration dans les domaines suivants :

--Possibilit~s de faire de Shannon un a6roport-pivot et de d6lestage pour les vols trans-
atlantiques au profit des compagnies a6riennes des deux autorit6s.

--Possibilit6s de cr6ation d'une coentreprise bas6e A Shannon, ainsi que de compagnies
a6riennes proposant des vols affr6t6s A destination de pays tiers.

--Renforcement du programme de peinture et de r6novation des a6ronefs de la Fdra-
tion de Russie A Shannon;
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--Implantation d'Aero Shannon dans les a~roports internationaux de la Fd~ration de
Russie;

--Construction d'un entrep6t et de bureaux A l'a~roport de Cheremetievo en guise d'ap-
pui aux operations en association d'Aeroflot et d'Aer Rianta.

--Promotion des marchandises russes par l'interm~diaire du r~seau d'Aer Rianta;

--Conception d'un programme conjoint de recyclage dans un centre situ6 en Fd~ration
de Russie aux fins d'am~lioration des comptences en mati~re d'aviation des sp~cialistes
russes et de pays tiers qui utilisent les ressources de TACIS;

--Mise en place A Moscou et dans d'autres grandes villes de la Fd~ration de Russie
d'installations destinies aux passagers apr~s leur arriv~e;

--Conception d'un programme conjoint de recyclage pour le personnel des a~roports et
des compagnies a~riennes de la Fd~ration de Russie et de pays tiers;

--Assistance au sol apport6e aux compagnies ariennes de la F6d6ration de Russie par
Aer Lingus;

--Coop6ration aux fins d'61aboration d'un programme conjoint qui prendrait la forme
d'un partenariat transatlantique en matibre de transport de marchandises;

--Services de planification des vols effectu~s par Aer Lingus pour le compte des
compagnies a6riennes de la Fd6ration de Russie;

--Mise en commun des bureaux et des repr~sentants au sol d'Aer Lingus et des
compagnies a6riennes de la Fd6ration de Russie dans les a~roports 6trangers;

--Conception par Aer Lingus de syst~mes de gestion fmancire A destination de
compagnies a~riennes et d'institutions de la Fd6ration de Russie;

--Elaboration par Aer Lingus de programmes de conservation du carburant pour les
compagnies a6riennes de la F6d6ration de Russie;

--Appui A la gestion offert par Aer Lingus dans le cadre de la mise en place de services
de manutention au sol dans les a6roports internationaux de la F6d6ration de Russie;

--Mise en place par Aer Lingus de matriels informatiques et de logiciels destin6s aux
compagnies a~riennes de la Fd~ration de Russie;

--D6tachement de membres du personnel navigant commercial et technique;

--Services de conseil fournis par l'Acad6mie internationale d'astronautique (AIA)
quant i la conception de syst~mes de contr6le de la circulation a6rienne (ATC);

--Gestion de projets techniques et formation technique;

Conform6ment A leur d6sir de poursuivre le partenariat entre les deux pays dans le do-
maine de laviation et en compl6ment des secteurs de cooperation d6jA 6voqu6s, les Minis-
tres conviennent en outre que les points suivants devraient 6tre examin6s :

--Possibilit6s d'offrir A des techniciens de 'aviation russe une formation technique et A
la maintenance en Irlande sur des a6ronefs "de type occidental".

--Possibilit6s de mettre en place A Shannon des installations destin6es A la maintenance
d'a6ronefs immatricul~s en Fd~ration de Russie, dans le respect des imp~ratifs dafmis par
les Autorit~s conjointes de l'aviation et l'Union europ~enne.
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--Possibilit6s pour les entreprises de transport a6rien irlandaises de participer A la mise
en place de la plaque tournante A Oulianovsk ou en d'autres endroits de la F6d6ration de
Russie aux fins de livraison de marchandises dans les diverses r6gions de la Russie.

--Possibilit6s de cr6er une coentreprise r6unissant Aeroflot et/ou d'autres compagnies
a6riennes de la F6d6ration de Russie et Aer Rianta aux fins de financement des achats et
des livraisons de carburant russe i l'a6roport de Shannon et A d'autres a6roports internation-
aux.

--Possibilit~s d'6tendre les droits commerciaux des transporteurs d~sign~s de la
Fd~ration de Russie depuis Shannon vers divers points des ttats-Unis et du Canada.

Les Ministres ont autoris6, par l'interm~diaire de leurs Directeurs g6n~raux de l'avia-
tion civile respectifs :

--L'6laboration, en 1995, d'un programme visant A d~velopper les services d'aviation
conjoints;

--Egalement en 1995, la tenue d'une reunion dont lobjet 6tait d'examiner la mise en
oeuvre dudit programme.

Les deux Ministres ont estim6 qu'il serait utile de crier un sous-comit6 special pour
l'aviation de la Conference intergouvemementale Irlande-Russie.

Les Ministres sont en outre convenus que leurs Directeurs g~n~raux de l'aviation civile
respectifs se concerteraient r~guli~rement afin de veiller i ce que les initiatives d~crites par
les Ministres soient mises en oeuvre avec determination.

Fait i Dublin le 9 d~cembre 1994, en deux exemplaires, chacun en langues anglaise et
russe, les deux textes faisant 6galement foi.

Le Ministre du transport, de l'6nergie et des communications de l'Irlande:

BRIAN COWEN

Le Ministre du transport de la Fd~ration de Russie:
VITALI YEFIMOV




